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Dr. Baltazár Dezső.
Gyoma községének nagy ünnepe 

az 1923-ik év junius hó 10-ike. Nagy 
ünnep e nap azért, mert kevés köz
ségnek adatott meg a csonkamagyar 
földön, hogy háborúba elvitt harang
jait régi állapotában pótolhassa, mint 
ez valóra vált a mi reforfmátus egy
házunkba, — de nagy ünnep azért 
is, mert e napon magas látogatásá
val tiszteli meg községünket a ti
szántúli református egyházkerület 
püspöke: dr. Baltazár Dezső!

Reprezentánsa Ö nem csak e 
leghatalmasabb református egyház
kerületnek, hanem egyben az egész 
magyarországi egyetemes reformá
tus egyháznak is, kiben fénylő ra
gyogással tündökölnek a magas ve- 
zéri elhivatottságnak minden jellem 
vonásai. A szédületesen hatalmas 
tudást átöleli benne a mindenekre 
kiterjedő krisztusi szeretet, — a va
rázslatosan nagy szónoki készség 
aláhajtja az ö lelkét a legegyszerűbb 
testvéréhez is, — aki egy ország 
kálvinista életet irányítja viharok és 
rázkódtatások között férfias erővel, 
gyakorta tövis koronával a homlo
kán meg tud alázkodni oda, a hon
nan magasságba emelkedve az éle
tével bizonyítja az irás igazságát, 
bogy a nemes életű embernek min
denekre elégséges az örökkévaló 
Istennek megdicsőitő kegyelme!

A magas egyházi méltóságok e 
fenköltlelkü egyházfejedelmét, a ma
gyar református egyház nagy lelki 
vezérét tisztelő szeretettel köszönt
jük községünk közönsége nevében I

Hiszek egy Istenben,

Hiszek egy hazában,

Hiszek egy isteni örök igazságban,

Hiszek Magyarország feltámadásában 
Ámen.

A gyomai ref. tanítók 
fizetésrendezési ügye.

A vall, és közokt. minisztériumnak a 
napokban érkezett rendelete értelmében a 
gyomai ref. tanítóktól is megvontak minden
féle államsegélyt 1923 január 1-től vissza
menőleg. Ugyanezzel kapcsolatban kötelezte 
a gyomai ref. egyházat, hogy készpénzes 
fizetést élvező 4 tanítójának a régi dijlevél- 
szerinti terményben járandóságokat a fenti 
időponttól kezdve szolgáltassa ki. Kötelezte 
a tanitókat, hogy az államtól felvett összes 
járulékaikat junius végéig fizessék vissza. 
Ezen járulékok közzé számittatik a kedvez
ményes ellátás is, amelyet ref. tanítóinkkal 
szemben az állami tanítók továbbra is 
élveznek.

Ez a különbségtétel állami és felekezeti 
tanítók között természetes elkeseredést váltott 
ki, mert hiszen ref. tanítóink úgy a hazának, 
mint az egyháznak becsületes és mindig tö
rekvő munkásai voltak és a magyar kultúra 
szempontjából csak káros lehet ezt a dissze- 
nenciát bevinni a magyar tanítóság közé.

Vizsgarend a 
ref. iskolákban.

Junius 16-án szombaton reggel az ösz- 
szes növendékek hálaadó istentiszteleten 
jelennek meg a templomban. Délután 3 óra
kor a fegyverneki leányiskola I.—II. osztá
lyának lesz a vizsgája. Junius 18-án hétfőn 
d. e. 8 órakor az V.—VI. fiúosztály Hajdú 
Béla ig. tanító vezetésével, d. u. 3 órakor a 
IV. fiúosztály kiket Faragó Károly tanít. Jun. 
19. kedden d. e. 8 órakor a Központi iskola 
I. —II. oszt. Szőke Ferenc rektor vezetésével, 
d. u. 3. órakor a Központi fiúiskola III. oszt. 
Varga Károllyal. Jun. 20-án, szerdán d. e. 
8 ótakor 111.—IV. fiúosztály Varga Kálmán 
vezetésével, d. u. 3 órakor a felsőrészi ve
gyes iskola 1. II. osztály Nagy Győzővel. 
Jun. 21-én, csütörtök d. e. 8 órakor a Csapó
féle leányiskola V.—VI. oszt. Ösapayné ve
zetésével, d. u. 3 órakor az Arany-iskola 
IV. V. leányosztálya Domokos Jánossal. 
Junius 22. pénteken d. e. 8 órakor az Arany
iskola II.—III. leányosztálya Oláh Istvánnal, 
d. u. 3 órakor a Központi leányiskola IV. 
oszt. Fekete Ilonka és 23-án, szombaton d.

e. 8 órakor a Gaál-féle leányiskola III. oszt. 
Varga Pál vezetésével tartja vizsgáját.

Junius 25-én lesznek az összes magán
vizsgák, melyre jun. 15-ig kell az iskolaszéki 
elnöknél Répás Pálnál jelentkezni. Junius hó 
29-én kapják meg az összes tanulók bizo- 
nyitványaikat.

Az 1921. évi XXX. t.-c. alapján a jövő 
iskolai évre a rendes beiratdsi idő junius 
29-IŐI julius 3-ig tart, mindennap igy a 
közbeeső vasárnapon is — d. e. S—12-ig. 
Felhívjuk a szülők figyelmét, hogy tanköteles 
gyermekeiket ezen idő alatt okvetlen Írassák be.

Gyógynövénygyüjtés 
Gyoma-Endrőd környékén.

E rovat alatt közölt ismertetések és 
utasítások a nagyközönség részéről megértés
sel találkoztak. Ha akadtak is egyes szülők 
kik a gyűjtés munkájában pusztán pénzke
resést láttak, s mint ilyet lenézték s az ezzel 
való foglalkozást gyermekeik részére sem 
tartották megengedhetőnek. Nem tételezhető 
fel, hogy újabban nyert jobb belátásuk után 
is elzárkóznának e kérdés jelentősége elől, 
hiszen a betegségek leküzdésére anyagot 
gyűjteni, ha arra alkalommal és idővel ren
delkezünk, mindnyájunknak emberbaráti kö
telessége.

Ha azt a kérdést tennénk fel, mely 
kérdés pedig minden szülőnek sok gondot 
és aggodalmat okoz, hogy gyermekeiket 
a tanulás és háziteendők végzése után fel
szabadult időben (tavasszal, nyáron és ősszel) 
mivel lehetne úgy a testre és lélekre frissítő, 
egészséges és tanulságos foglalkozásban ré
szesíteni, s mi módon lehetne e foglalkozási 
kört úgy megválasztani, mely a kellemeset a 
hasznossal tudná párosítani, bizonyára a 
gyógynövénygyüjtést lehet ilyen foglalkozás
nak megjelölni. Nem a nagy numezusok 
szemszögéből kell tehát megítélni e kérdést, 
mert egyedüli és legfőbb célja nem az, hogy 
a tanulóknak állandó kenyérkeresetet nyújtson.

A gyógynövénygyüjtés gyógyszerszük
ségletünk fedezésén kivül különösképen a 
testi és szellemi nevelés érdekében ajánlható 
foglalkozás, mert hatásai ezen a téren válnak 
le nem kicsinyelhetö eredményekké.

A gyógynövénygyiljtéssel olyan célt 
tűztünk a tanulók elé, mely nemcsak meg
engedi, de szükségessé teszi a tiszta levegőn 
való szabad mozgást és alkalmat ad a nö
vények sajátos életének, tulajdonságainak 
megismerése, illetőleg az iskolában az ez 
irányban tanultak gyakorlati alkalmazására.

l apunk mai szítra 6 oldal.
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Ha a kellő felügyeletről és vezetésről 
gondoskodva van, teljesítsük a tanulóknak a 
szabadba kívánkozó vágyát, mert a gyógy- 
növénygyüjtéssel való foglalkozás közben 
felismerik, hogy a tanulás utján szerzett tu
dás becses érték és meggyőződnek arról, 
hogy ez a szellemi érték csak akkor változik 
át anyagi értékké, ha azzal az öntevékenység 
a cselekvő munka is párosul.

A gyógynövénygyiljtés így nyer jelen
tőséget a szülők, s kedves és hasznos fog
lalkozást a tanulók előtt. Ezek után tehát 
könnyen érthető, hogy a hivatásos tanítók 
és nevelők elismerésre méltó buzgalmán kívül 
miért támogatja a gyógynövénygytljlést fog
lalkozásra való tekintet nélkül minden jót 
akaró ember.

HÍREK
Szilánkok.

A HARANG. Vasárnapra megszólal 
a gyomai toronyban mind a négy harang. A 
bugások nagy harmóniájából visszarezdül a 
múlt Ígérete, a jelenidő elbusul melankóliája, 
egyben az a nagy csengő-bengő szomorú 
muzsikaszó, amely elkísér bennünket a temető 
kapujáig.

Kellene, hogy az a négy harang jelent
sen a mi számunkra most is. Gondolatát és 
szivbeli nagy megérzését annak, hogy lassan
ként elmúlnak a múltak, a felszálló ködön 
ha lassanként is átlátszik a jövendő, a visz- 
szatérés ahhoz ami volt és a gondolat, hogy 
hátha még mi is azok leszünk egyszer akik 
voltunk? Akkor, há majd minden toronyba 
igy visszatérnek a harangok!

Sok kis fehér falu, sok magyar város 
várja igy, ahogy mi vártuk, a harangjait és 
abban a harangszóban van egy rettenetes erő, 
ami ideköt, messzeföldről visszahív, ha majd 

I mindenüvé visszatérnek a harangok, talán 
megmozdul a magyar eleven erő, mint ahogy 
most a magyar rónákon kalászba szökött az 
élet. Ha nem széttagolton vernek a szivek és 
lüktetnek a gondolatok, hanem igy együtt 
szólnak, mint most a gyomai toronyban a 
visszatért harangok. Meg irjük-e ezt mi ma 
élő emberek ? ?

Házasság. Julis Bözsike és Kovács 
Dániel f. hó 5-én tartották esküvőjüket az 
endrődi rőm. kath. templomban.

Személyi hirek. Főtiszteletü Püspök 
ur kíséretében Gyoma községnek vendégei 
lesznek dr. Révész Imre a tiszántúli ref. egy
házkerületnek most megválasztott főjegyzője, 
dr. Szentpéleri Kun Béla egyetemi tanár, a 
Dedreceni Protestáns Lap főszerkesztője, dr. 
Erdőss Károly a debreceni lelkészképző inté
zet tanára.

Elhunyt endrődi tanitó. Soltész Lajos 
endrődi rőm. kath. tanitó szombaton hosszas 
szenvedés után 'elhunyt. Temetésénél nagy 

részvét nyilvánult meg, az iskolák tanítói 
mindannyian kivonultak és e leánynövendé
kek egy-egy virág csokorral rótták le kegye
letüket. A. tanitó testület koszorút helyezett 
elhunyt Kartársuk sirja fölé. A dalárda tagjai 
Ujházy Miklós főkántor vezetése alatt gyász
dalokat énekelt, majd az elhunyt kartárs sirja 
felett Palofay Ferenc tartott megható gyász
beszédet.

Felhivás. Az uj harangokra önkéntes 
szives adományokat hálás szeretettel fogad s 
az aranykönyvében megörökít a református 
egyház pénztári hivatala.

Vizsga a gyomai polgári iskolában. 
A gyomai áll. polg. fiú és leány iskolában 
az évvégi összefoglaló ismétlések jun. hó 
15-től 23-ig a magánvizsgálatok pedig 25-től 
28-ig fognak megtartatni. Az évzáró ünnep 
jun. hó 29-én lesz.

Uj italmérési engedélyek Gyomán. 
A p. ü. miniszter Frei Géza és Szilvády Irma 
gyomai lakosoknak italmérést engedélyezett.

Szalonnasiités pezsgővel. Igazán nem 
közérdekű az ügy, csak úgy kuriózumkép 
említjük meg a nemes fiatalságnak ezt a ked
ves szórakozását. Valamikor mi is átestünk 
rajta, csak hogy a szalonnára pocosi bort 
ittunk. Most is sütnek szalonnát a fiatalok, 
de pezsgőt isznak. És ez az a pont, amin 
elgondolkozik az ember, hogy a szalonna 
magasztosul fel a pezsgő trónzsámolyáig, 
vagy pedig a pezsgő parasztosul le a sült
szalonnához ? Mert akárhogy is vesszük, 
ebbe van valami, akár ilyen, akár amolyan 
formájában.

Géptulajdonosok és a részes mun
kások. A gondolat orosházi, de ide is elju
tott. Az orosházi cséplőgéptulajdonosok, mint 
most a gyomaiak, kimondották, hogv tekin
tettel a forgalmi adóra, mert a részes mun
kás részesedése után forgalmiadót kell fizetni, 
a cséplőgéphez részeseket nem fogadnak, 
hanem a munkáskérdés megoldását a gaz
dákra hárítják. Szociális szempontból ez 
óriási baj, mert ilyen gondolat mellett csak 
Gyomán mintegy 2—300 munkáscsalád ma
radna kereset nélkül. A tárgyalásokat a 
cséplőgéptulajdonosokkal Pétermann József 
főjegyző vette fel és hisszük, hogy az kellő 
megértésre és belátásra fog vezetni. A. gép
tulajdonosok maguk is munkások, átt kell, 
hogy érezzék mit jelentene a munkanélkü
liség másokra is, a községre is és ebben 
a kérdésben sokkal emberibb és célravezetőbb 
tesz a békés megegyezés, Különösen akkor, 
mikor erre már meg is van az elfogadható 
alap.

Az endrődi iparosok kiállítást ren
deznek. Az endrődi Ipartestület agilis veze
tősége elhatározta, hogy az endrődi 
iparosok munkáiból kiállítást rendez e hó 
közepén, melyen az összes szakmabeli ipa
rosok részt vesznek munkáikkal. E kiállítás 
elé, amely Endrőd iparát lesz hivatva elő
mozdítani, nagy várakozással tekintenek a 
mérvadó körök és már lázasan készülődnek 
a kiállításra.

Balatoni gyernieknyaraltatás. A vár
megye a balatoni gyermeknyaraltatási akció 
költségeinek fedezésére 2 százalék vármegyei 
pőtadót szavazott meg. Ezzel a békésmegyei 
községek 400,000 K hozzájárulásával körül
belül 2.700.000 K fog az akció rendelkezé
sére álla ni.

A községi orvosok díjszabása. Bé- 
késvármegye törvényhatósági bizottsága leg
utóbb tartott rendes közgyűlésén foglalkozott 
a községi orvosok díjazásával és a következő 
határozatot hozta: az orvos lakásán 200 K, 
a beteg lakásán 400 K, éjjel a dijak kétsze
rese fizetendő. Hét éven aluliak a díj felét 
fizetik. Két km.-nél távolabbra a fuvardíj 
100 K kilométerenként.

Egy délután a tüdővészesek javára. 
Szép sikerűnek ígérkező népünnepélyt ren
dez a gyomai szanatórium egyesület f. hó 
17-én az Erzsébet ligetben. Délután 2 órakor 
kezdődik az ünnepély, amikor leányok apróbb 
tárgyakat, cigarettát, sört árusítanak a sza
natórium javára. Tekintettel a jótékony célra, 
a kert be tesz zárva, belépődíj felnőtteknek 
30, gyermekeknek 15 K. Este táncmulatság 
tesz a pavillonban a szanatórium és a Ste
fánia gyermekvédő egyesület javára.

Pesti gyermekek nyaraltatása. Bu
dapest székesfőváros tanácsa julius és augusz
tus havában a gyengén táplált, de egyébként 
egészséges gyermekeket az arra vállalkozó 
községekben nyaraltatni óhajtja. Bizonyos, 
hogy a mai helyzet legsúlyosabban a gyer
meket sújtja és a gyermekek testi és lelki 
fejlődéséről kívántak gondoskodni akkor, 
mikor már a múlt évben is Hollandiába és 
Svájcba szállították ki a magyar gyermekeket 
idegen gondozásba, de akik már sok milliót 
áldoztak a magyar gyermekek számára. Most 
a gyermeknyaraltatásban az a cél, hogy ne 
idegen, hanem magyar adja a kenyeret, s 
erre a célra fel fogják kérni az egyes köz
ségek áldozatkészségét és közreműködését.

Bugyi Sándor könyvei. Tapasztala
tok a lú viginél 1800 K, Bugyi Sándor a 
koplalóba 1800 K, Bíkekötis vagyis »Ereszd 
a hajam 1800 K, Bugyi Sándor mint bíkc- 
apostol 1800 K, Én meg a lü 1800 K, Lú 
meg én 1800 K. Megrendelhető és kapható 
Nádudvary Mihály gyomai és endrődi könyv- 
kereskedésében.

Mozi. Az Apolló filmszínházban f. hó 
10-én vasárnap „A kedélyes cowboy“ című 
vidám amerikai történet kerül műsorra. — 
Johnny, a puszták egyenes jellemű, becsüle
tes fia regényes módon megismerkedik egy 
bájos fiatal leánnyal, aki gazdag aranybánya 
tulajdonos. Gonoszlelkü rokonok ki akarják 
forgatni vagyonából a leányt, ami tudomására 
jut Johnnynak. Az egyszerű, de egyenes
lelkű fiú erre Newyorkba utazik, hogy se
gítségére tegyen a leánynak és sok-sok mu
latságos kaland után a maga módján elbánik 
a rosszmájú rokonokkal és amikor mindent 
rendbe hozott, Ellyvel mint kis feleségével 
tér vissza kis falujába. — Előadások fél 5, 
fél 7 és fél 9 órakor.

Kész bu torok a t Vilii} vCLáh AJ*  asztalos, Gyomán 
állandóan raktáron tart JF Kossuth Lajos-utca 737. szám.
W Elvállal és készít megrendelésre épület- és bútor-asztalos munkát elsőrendű kivitelben.

Jó munka! Ipartelepe motorerörc berendezve. Szolid árak!
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Krónika.
Az igaz, hogy egy kicsikét 
Sokára:
Megjöttek az uj harangok 
Gyomára.
Templomjáró öregasszony 
Várta sok,
Hogy mint húzzák be a Jehér 
Táltosok.

Birálgatták az asszonyok
Mint szokás:
Hogy lesz-e majd a hangiába 
Változás.
Megfelel a vastagsága
Vagy kevés,
Nincs-e rajta karcolás vagy 
Repedés.

Aszondja az egyik asszony 
Komolyan:
— £z az egyik mint a másik 
Nem olyan.
Én úgy nézem ama kisebb
Mint emez,
Azir osztég biztos vékony 
Szava lesz.

Aki buzgón minden zsoltárt 
Kiteker,
Megszólal rá egy szomorú 
Presbiter.
— Ha öregszik a harang mint 
Maga is,
Megvastagszik akkor majd a 
Szava is .. .

—ó.

Műsoros ■ estély Jun. 10-én este a 
gyomai ligetben. Nemes cél szolgálatában 
ritka élvezetben lesz része Gyoma községé
nek vasárnap este, midőn a harangok költ
ségeinek fedezésére az Erzsébet kerti pavil
onban műsoros estélyt rendez a békéscsabai 
vasutas dal és zeneegylet Révész Imre egy
házkerületi főjegyző ünnepi beszédében kap
csolatban. A békéscsabai dal és zeneegylet 
pedig a maga lelkeket emelő ének es zene 
számaival fog jő emléket szerezni, mig Varga 
Klára és Gyarmáth János irredenta költemé
nyeik szépségeivel, Wagner Márton pedig 
megszokott kedves dalaival fogja az ünnepi 
est fényét emelni.

óröltetök figyelmébe. Oláh Péterné 
Arpád-uccai gőzmalma bérlője Bauerfeind 
Béla értesíti a közönséget, hogy a kuko
rica őrléséhez az uj kő megérkezett és őr
lését hétfőn megkezdi.

Leégett egy ház Endrödön. Pénte
ken hajnalba 2 órakor Uhrin Imre kerékgyártó 
Kondoros! ut 620 számú háza kigyuladt. A 
tüzet elsőnek a toronyör vette észre. A ha- 
rangjefzésre odasiető embereknek sikerült a 
tüzet egy óra múlva eloltani ekkora azonban 
a ház teteje már teljesen leégett. A tűz mar
taléka lett a padláson felhalmozott nagy 
mennyiségű tengeri is. A tűz oka ezideig 
nincs megállapítva tény az, hogy a cserép

pel fedett ház deszka tűzfala a mellé épített 
nád tetős kamarától fogott tűzet.

Facsemeték pusztítása. Az alföldi 
fásítások terjedését legnagyobb mértékben 
akadályozzák a könnyelműségből vagy rósz 
akaratból elköveielt rongálások és pusztítá
sok. Ezek által nemcsak egyesek, de a fásí
tások terjedésének közgazdasági érdekei is 
veszélyeztetve vannak. A Tiszántúli Mező
gazdasági Kamara ismételten felhívja a gaz
daközönség figyelmét arra, hogy ezen pusz
títások és rongálások megakadályozására 
törvény is rendeletben biztosított jogai alap
ján kereshet jogorvolást minden gazda. A 
fák rongálása ugyanis kihágást képez s ezt 
a törvény szigorúan bünteti. Ha minden eset
ben megtörténik az illetékes hatóságoknál 
a feljelentés s a bűnösök méltó büntetésü
ket megkapják, napról-napra csökkeni fog a 
pusztítás, ha azonban feljelentés nem törté
nik, a garázdálkodás szabadon folyik tovább. 
Ha a kár 200 koronát meg nem halad a 
községi Elöljáróságnál 200-600 koronáig ter
jedhető kár esetén a járási főszolgabiróság- 
nál (városi hatóságnál) 800 koronán felül 
okozott kár esetén az illetékes kir. Járásbi- 
biróságnál kell a feljelentést megtenni.

Mezei egér irtás. A mezei egér (pocok) 
hörcsög és ürge- irtást a Földmivelésügyi 
miniszter ur 51202/920. X. Á. sz. a. kelt 
rendelete kötelezően írja elő. Minthogy ezek
nek a kártevőknek elszapcrodása mezőgazda 
sági termelésünkben rendkívül súlyos káro
kat idézhet elő a Tiszántúli Mezőgazdasági 
Kamara Növényvédelmi irodája ezúton is 
felhívja a gazdatársaink figyelmét az állandó 
irtás fontosságára jó gazdának tavasztól őszig 
állandóan gondolni kell arra, ezen kártevők 
elszaporodását megakadályozza. Jelen alka
lommal különös figyelmébe ajánljuk a gazda
közönségnek, hogy a most felszabaduló ko
rai takarmány tarlók szántása alkalmával 
már meg kezdeni az irtást oly módon, hogy 
a szántás alkalmával az ekével kiforgatott 
pockokat az isák után járó gyermekekkel nya
lábba kötött vessző csomokkala agyonveretjük. 
Aratás után a felszabaduló tarló szántástó 
egész késő őszi szántásig az irtást ez alka
lommal sem szabad elmulasztani. A hörcsög 
és ürgeirtást a szénkéneg beszerzési nehéz
ségek miatt ma legcélszerűbben a vízzel való 
kiöntés utján hajthatjuk végre. Nagyon fon
tos, hogy az irtást egy gazdának sem sza
bad elmulasztania, mivel ha csak egyesek 
irtják ezen kártevők a többiek területén el
szaporodva a már kitisztított területeket újra 
befertőzik.

Amerikai előfizetőinket 
felkérjük, hogy a hátralékos előfizetési 
összeget beküldeni szíveskedjenek, mert 
a kiadóhivatalunknak nem áll módjá
ban a lapot továbbra is ingyen küldni. 
Junius 1-töl kezdve csak azoknak küld
jük a lapot kiknek előfizetése addig 
beérkezik. A kiadóhivatal.

(igaretta
papírok és hüvelyek,

levélpapírok
legolcsóbban és leg
nagyobb választékban

Nádudvary M.
könyv és papir üzletében szererezhetők be

PAPIR-SZALVETTÁK 
nagy választékban.

GYOMA, Endrődi-ut.

ASZTALOSOK!
Slavoniából importált száraz 

gőzölt bükk deszka 
és palló minden méretben kap
ható. (Vasúthoz való szállításért 
költséget nem számitok).

GROSZ ZOLTÁN fakereskedőnél 
GYOMA. Telefonszám 23.

r
OySC-OMTK 2-1 (2-0)

A tavaszi bajnoki mérkőzésekben ezideig 
veretlen OySC ezzel a győzelmével ujább 2 
pontott szerzet és ezeknek számát 17-re sza
porította. A mérkőzés semmi élvezeteset nem 
nyújtott. A GySC. fölényét csak az 1. félidő
ben tudta megtartani mig a li-ik félidőben 
többnyire védekezésre szorult. Hogy veresé
get nem szenvedtek ezt csakis Hatvány ka
pus önfeláldozó védésének köszönhetek. A 
játék lefolyása a következő volt: Orosháza 
kezd de GySC azonnal átveszi a dámadást 
mely off-szeidon akad meg. Újabb GySC 
támadás Gál megszökik és Orosháza védel
mét kicselezve 3 méterről vezető góolt lő. 
Mezőnyjáték melyben sikerül OMTK-nak a 
gyomai kapu elé jutni de veszéjes lövésüket 
a kapus biztosan fogja. 20-ik percben Elek 
egy gyönyörűen kidolgozott labdát Juttat 
Gaál elé ki egyedül az Orosházi kapu elé 
jutva közvetlen közelből góolt lő. A második 
góol mintha felvillanyozta volna az OMTK-át 

rUltÁCl Mfl V/fOTlk * P°rtlantl cement, darabos mész, éles homok, 
LpilvJl tllljíl^vn, dunai kavics, elszigetelő lemez, sodronyszeg 

és cement cserép gyári árban Grosz Zoltán fa- és épitési anyagok kereskedésében
- Qyoma. — Telefonszám 23. .............................................
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nagyobb erővel feküdnek a játékba melynek 
erekményeként Gaált fontolják ki 10 percre 
kénytelen kiáltani. A 20-ik percben Oroshá
zának újból sikerül a gyomai kapu elé jutni 
de veszélyes lövésük hajszálnyira a kapufa 
mellet sivit el. Újabb Orosháza támadás a 
gyomai védelem megzavarodva a kapu elé 
engedi őket de a már góolnak látszó labdát 
Hatvány imponáló biztossággal fogja. OySC 
támadással végződik a félidő.

A Il-ik félidőben GySC támad, de lö
vésük kapu felett megy el. A 10-ik percben 
veszélyes helyzet amit Fekete I. koméira 
ment. A kornelrugásból közvetlen fejelt góol
nak csak Hatvány biztos védelme hárította 
el. Állandó OMTK fölényt. A lustán mozgó 
gyomai csatársor a 35-ik percben kornelt ér 
el, de kihasználni nem tudja OMTK minden 
erejét összeszedve küzd, végül a mérkőzés 
40-ik percében sikerült egy kapu előtti ka
varodásból góolt elérni. Ez a góol még el- 
szántabb támadásra serkenti az orosházi 
csapatot, de eredményt elérni nem tudtak. 
Bizonytalan bíró volt Kandiba. (Szeged.)

MAC—GylKTE 3-1 (2-0)

A GylKTE Mezőberényben játszott baj
noki mérkőzést és vesztett 3—1 góolarány- 
nyal a MAC-al szemben. Balszerencse kiséri 
a GyIKTE.-t a bajnoki mérkőzések során 
mert ezideig minden bajnoki mérkőzését el
vesztette és csak a tavaly szerzett 2 ponttal 
indul a bajnokság utolsó mérkőzéseire.

Törekvés 1/b— GylKTE ifj. 2 -1 (0 1).

GySC. ifj.-EMTK. ifj. 3-0 (1—0)

Kondoros! Törekvés—EMTK 3 0 (2—0)
Reváns mérkőzésen a szokatlanul kes

keny pályán nem érvényesült az endrődi 
csapat vereséggel volt kénytelen a mérkőzést 
befejezni. A játék meglehetős egyhangú le
folyású volt és eltekintve a sok taccsdobás- 
tól csak a kölcsönös duivaságok hoztak némi 
változatosat a mérkőzésbe. A biró ugylátszik 
a foottballhoz nem sokat érthet oly lehetet
lenül biráskodott. A kondorosi csapat meg
érdemelten győzött az összjáték nélkül játszó 
endrődi csapat fölött.

EMTK—Kondorosi Törekvés 4—1.

Imponáló fölénnyel verte meg a jóké- 
pességfi endrődi csapat az elszántan véde
kező kondorosiakat. Góolokat Alt, Kerekes, 
Farkas és Barta II. lőtték.

HYILTTES1
E rovatban közűitekért felelősséget nem vállalunk.

Felhívás.
Az „Endrődi Munkás Testedzők Köre“

f. hó 10-én délután pontosan fél 2 órakor 
az Otthon szállodai helyiségében

Rendkívüli közgyűlést tart 
melyre a t. tag urakat ezúton hivja meg a 

Vezetőség.

Köszönetnyilvánítás.

Mindazoknak kik drága jó 
férjem és édes apánk

Soltész Lajos
temetésén résztvettek és mérhetet
len fájdalmunkat vigasztaló sza
vukkal enyhíteni igyekeztek, fogad
ják hálás köszönetünket

özv. Soltész Lajosné 
és családja.

Köszönetnyilvánítás.

Mindazoknak, kik felejthe
tetlen jó férjem és édes apánk

Urbán János 
temetésén részt vettek és bána
tunkat vigasztaló szavaikkal eny
hítem igyekeztek ezúton mondunk 
hálás köszönetét

Özv. Urbán Jánosné 
és gyermekei.

Hirdetéseket felvesz lapunk kiadó
hivatala: Nádudvary Mihály könyv
kereskedése Gyomán, Endrődi-ut.

Apróhirdetések.
1 drb. lapos kocsi keskeny oldallal 

eladó. Bővebbet Berényi-ut 676 szám.

Eladó ház Gyomán. A Kussuth Lajos- 
ucca 703. sz. ház eladó. Bővebbet ugyanott.-

Nádudvary Mihály könyvkereskedő 
gyomai üzletéhez keres 1 pénztáros kisasz- 
szonyt és 1 kifutófiut.

Vizsgázott gépész az idei szezonra 
— gép kijavításával — állást keres. Érdek
lődni lehet Gyoma, Vásártér 1776 sz. a.

Böszörményi Róza igazgatónő ingyen 
tanit lecemunkát és csipkeverést. Bővebbet 
az óvodában.

Használt újságpapírt kilószámra leg
magasabb áron vásárol Nádudvary Mihály 
könyvkereskedő.

Egy feketeártány sertés 1 éves eladó. 
Bővebbet az Ipariskolánál Gyomán.

Papp Vazul ócskavaskereskedőnek 
van eladó bútordarabok, gazdasági és 
kerii szerszámok, javított edények, egy 
nagy ponyva, egy tárogató, varrógép, 
szecskavágó, kerékpár és kerékpáralkatré
szek. Ugyanott ócskavasat, rezet, ólmot, 
rongyot, törött és hasznavehetetlen gépré
szeket a legmagasabb napiáron vásárol. 
Cim: Gyoma, Dohány-utca 837.

Sikert fog elérni, ha a

Gyoma-Endrőd Vidéke
hetilapban hirdet.

Eladó birtokok!
Ajánlok megvételre 35, 72, 94 és 110 holdas 
birtokokat, továbbá keresek kisebb-nagyobb 
tanyás és tanya nélküli birtokokat megvételre 
és bérletre. Record Ingatlanforgalmi Vál

lalat Gyoma, Vásártéri vendéglő

Juhász Jószef.

Szilárd és Párkány
oki. mérnökök.

Iroda: Budapest Andrassy-ut 72. 
I. em. Telefon 2—84. Szolnokon: 
Párkány, főmérnök Po3tafiók 2. 
Vállalnak: földmérést, mindennemű épü
letek és gazdasági vasutak tervezését. 
Falburkoló csempék legnagyobb gyári 
raktára. — Tájékozódásra dijtalan fel
világosítási (Válaszbélyeg melléklendő.)

A gyomai „Hangya“ fogy, szövetkezetben

aratópálinka
38 fokos literenként 850 koronáért,

kévekötő manilla
bármilyen mennyiségben kapkató.

Férfi és gyermekruhák
az árak folytonos emelkedése dacára
legolcsóbban

Fekete Elek 
férfiszabó üzletében szerezhetők be 

Gyomán.
GUTMANN-FÉLE GÉPÉSZ-ÖL
TÖNYÖK, mosó és szövetruhák, 
gyermek-kosztümök nagy vá
lasztékban kaphatók, vagy mér- 
tékszerint megrendelhetők. — 
RUHÁT adok vagy készítek 
BÚZÁÉRT és más terményért. 
Mindenkinek saját érdeke, hogy 
minél eléb beszerezze szükséges 

ruházatát.

Kiadásért us szerkesztésért felelős: 
NADUDVARY MIHÁLY. 

Főszerkesztő: TIMAR LAJOS.

Ha szép és jó lisztet akar cserélni, csakis a

Tiszamalomba “XinX! 100 kgr. búzáért 18 kgr. szép 
nulláslisztet, 49 és fél kgr. kenyér
lisztet és 21 kgr. jó korpát adnak.



1923. junius 10. Gyoma-Endröd Vidéke 5. oldal.

A HOLT KÉZ
(„Monté Christo gróf“ folytatása.)

Irta: Duintis l.e Prince.
Fordította: Malonyal János.

(24)

— ö az I — mormogta a barna köpönye
ges, titokzatos ismeretlen, ö az a hölgy, akit 
nem tudok feledni egy pillanatra sem 1 .. . Hova 
juttat még engem az őrületem ? I . . . Oh, Eu
genie d'Armilly az enyém fogsz lenni 1

— Vampa I — suttogta magában Bene
detto és észrevétlenül a banditavezér közvetlen 
közelébe lopódzott.

Ekkorra közelükbe értek a fiatal hölgyek.
— Louise, — hallatszott egyikük hangja

— kedvem volna néhány percre, ha egyedül 
maradhatnánk. Fölséges érzéseket vált ki ben
nem ez a nagyszerű ősi épület e holdfürösz- 
tötte éjben. Szóljunk ennek a csacsogó idegen
vezetőnek, hogy hagyjon magunkra. Zavartala
nul szeretném élvezni a fölséges látványt.

Az idegenvezető megértette az intést és 
engedelmesen visszavonult, leült egy távolabbi 
kőtömbre s türelmesen rózsafüzérét kezdte mor
zsolni, olasz szokás szerint.

Reszketsz talán, drága barátnőm ? — foly
tatta Eugenie, ’mert csakugyan ő és elmarad
hatatlan társnője volt a cirkusz két éjféli hölgy 
látogatója — nem látod hát, hogy teljesen 
egyedül vngyunk ? .. .

Vampa mohón leste a leány minden sza
vát, Benedetto tisztán kivehette a Banditavezér 
kopácsoló szívverését.

Eugenie? Eugen-e kiáltott föl hirtelen 
Louise - és megragadta barátnője kezét, nézd, 
ott az oszlop mögött egy férfi lapul 1

— Én nem látok senkit — felelte Eugenie 
a barátnője által mutatott irányban kémlelődve.

— Nem láthatod, mert már elrejtőzött I . . 
Menjünk, menjünk, én félek I

Eugenie sem tudott visszafojtani egy halk
ijedt kiáltást. Luigi Vampa egyszerre a két le
ány előtt termett. Mozdulatlanul, szoborként 
állott és átható tekintetét Eugeniere szegezte. 
Majd levette [kalapját, hátra vetette köpönyét 
és igy szólt:

— Kisasszony, megírtam önnek, hogy a 
sötétségben az ismeretlenség homályában él va
laki, akinek az ön egyetlen szava pokoli kíno
kat okozhat. Most az éjszakában összetalálkozott 
vele. Megváltó, vagy kárhozatra juttató szót 
remélhetek-e ? Feleljen I

Az ijedtségtől Louise félig ájult volt; látta, 
de nem hallotta a banditát. Eugenie ellenben 
nem vesztette el lélekjelenlétét. Jól hallotta a 
szavakat, amelyek félelemmel elegyes megelége
dett érzést váltottak ki belőle. Fölismerte az 
Argentinó-szinházbeli rajongóját.

— Uram — suttogta - először is arra 
használom föl ezt a váratlan találkozást, hogy 
köszönetét mondjak a szép ajándékért. Fogadja 
érte leghálásabb köszönetemet, bárki is ön.

— És semmi több? — kérdezte Vampa 
komor, fojtott hangon.

Mindössze ennyit akartam mondaoi.
Eugenie egy lépést hátrált, ám a bandita 

is lépett egyett és térdre esett a leány előtt.
— Kisasszony, kisasszony! — kiáltott föl

— szeretem magát I
— Felejtsen, felejtsen engem 1 suttogta 

Eugenie és iparkodott kezét a férfi lázas ajká
ról visszahúzni. De nem volt elég ereje hozzá.

— Hogyan?! folytatta Vampa izzó sza

vakkal, átérzi teljes mivoltábán e választ? . . . 
Nem, az nem lehet I

- Álljon föl, távozzék, uram! — szólt 
Eugenie — mert ha tovább is folytatja, kétel
kednem kellene az ön józan eszében.

Legalább egy egyetlen biztató szót!
- Mi jogon kívánja tőlem ?

— Térden állva könyörgöm érte 1
— Kedves Uram, az ön viselkedése a leg 

lehetetlenebb regény-kalandba illő. Remélem, 
hogy feledi, kitörli emlékezetéből még a nyo
mát is ennek a éjszakai találkozásnak. Holnap 
reggelre bizonyosan nevetni fog magán, lega
lább rajtam nenevethessen.

— Hahl értem magáti kiáltott föl keserű 
nevetéssel Vampa nem hisz szavaim komoly
ságában 1

— Az igazat mondja, uram — felelte Eu
genie — hiszen még csak nem is ismerem önt!

E szavakra a bandita fölemelkedet, mély
séges bánat kifejezése ült ki a vonásaira és pa
rázsló, izzó tekintetét Eugenie szemébe fúrta.

• - Igaza van kisasszony. És mégis min
denüvé követni fogom magát I

így szólva, ismét nyakába kanyaritotta kö
penyét és eitünt a romok között. Benedetto 
utána sompolygot. Utolérte és vállon érintette. 
A bandita hevesen megfordult.

— Már alig reméltem, hogy rátalálok önre
— szólt Benedetto. — Azt hittem, hogy valami 
találka késlelteti.

— Bocsánat — mormogta Vampa bosz- 
szusan. Eltévedtem az omladékok között ez az

— Közlendőim vannak — folytatta Bene
detto. Nyolcezer piasztert kaptam öntől, hogy 
megnyerjem vele az akasztófára való báró ke
gyeit. Az ember már át is vette a pénzt, be
költözött a villába és a leánya Eugenie holnap 
meglátogatja. On el akarja a leányt rabolni. 
Azt hiszem, megtettem minden előintézkedést. 
Kérem érte a jutalmat.

A bandita megelégedetten bólintott.
— Szóval mindenben megértettük egymást

— folytatta Benedetto — On elrabolja Eugenict 
és busás váltságdíjat fizettet vele. Most pedig 
rendezzük a számlát, signor Vampa.

— Jól van 1 — szólt a bandita némi gon
dolkodás után Nagyon jól van I El fogok 
menni a báró villájába, de előbb néhány pa
rancsot kell Peppinóval közölnöm. Eljuttatná 
hozzá parancsaimat ?

— Miért ne ? Hol találom őt ?
— Szent Sebestyén katakombáiban — fe

lelte a bandita — ön előtt nincs már titkom, 
íme a parancsok — s egy lepecsételt boritékot 
nyújtott át Benedettónak.

Az gyorsan távozott, Vampa sötét pillan
tást vetett utána:

- Csak menj I Többé nem térsz vissza 1 
Sírodba magaddal viszed a titkomat is.

Vili.

Komédia.

Az olvasó bizonyára sejti, hogy Benedetto 
nem követte Vampa utasitásait és esze ágában 
sem volt Szent Sebestyén katakombáihoz men
ni. Vampa körül-belől fél órával a két énekesnő 
távozta után szintén odahagyta a kolosseumot 
és Pastrini mester szállója felé vette útját.

— Ah, signor Luigi I — kiáltott föl a fo
gadós, megpillantva a banditát — de rég óta 
nem láttam önt 1 mivel szolgálhatok ?

- Kocsira van szükségem, minél hamarább.
— Mégis, signor, előbb valami közölni va

lóm volna.

(Folytatása következik.)

Közgazdaság.
Valuta piac.

Zürichben adnak:
100 magyar koronáért

0’10 sv. frankot
100 német márkáért

0’0070 sv. frankot
100 osztrák koronáért 

0'0078 sv. frankot

A devizaközpont 
utolsó árfolyamai:

Napóleon (pénz) 19200
Márka
Szokol
Dinár
Lei
Angol font
Dollár
Holland forint 
Svájci frank 
Francia frank 
Belga frank

Lengyel márka 
Osztrák korona

0.0670- -0.0700 
159’50—165’50 

61’50—63’50 
27’50—29’50 

24630 -25250 
5325 -5745 
2088 -2148

950 -995 
335’50 -360’50 
298’50—308’50

250-260 
57’50—59’50 

0’9.40 -0.10.20 
0.0745—0.0785

Terményárak:
Egész héten lanyha irányzat, 

a buza olcsóbbodott.
Tiszavidéki búza 26000 K
Dunántúli búza 25750 K
Rozs 15750 K
Takarmány árpa 15000 K
Sörárpa — K
Zab — K
Tengeri — K
Korpa — K

100 kgr.-kénl Budapesten.

Sertésvásár:
Irányzat lanyha volt és a sertés 

ára olcsóbbodott.

Fiatal könnyű 1520 K
Nehéz 1500 K
Közép 1300 K
Süldő - K

Állatvásár:
Ökör legjobb 1100 K
Ökör közép 850 K
Ökör silány 780 K
Tehén jobb 1050 K
Tehén silány 760 K
Kicsontozni v. m. 510 K
Növendék marha — K

Falvédők
gyönyörű szép és uj min
tákkal darabonoként 80 

koronáért kaphatók

Nádudvary 
könyv-, papir-, iró- és 

rajzszerkereskedésében 
Gyomén, Endrödi-u,
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Bognármesterek

b. tudomására hozom, hogy ál
landóan kapható kőrisfa-talp és 
küllő, körisfa és szilfa rönk. 

Koyácsmesterek és 
uradalmak 
dóan kapható kétszer mosott 

porosz 

kovácsszén
Grosz Zoltán 

fa- és szénkereskedőnél Gyomán. 
Telefon 23.

E

Golyós csapágyakat javítok 
és raktáron tartok. SP1RAI SÁN
DOR Budapest, VI. Sziv-ucca 71.

í------------------------------------------- 1

Porosz kovácsszén
Kétszer mosott.

Uj szállítmány érkezett!

Wagner Márton Fiai
Gyoma. Telefon 22.

k________________ _________ S
Hirdetéseket felvesz a kiadóhivatal.

A gyomai

HANGYA
Uj szobafestő! 
Értesítem a n. é. közönséget, hogy Gyo
mán nz Arva-ucca 795. sz. a. szobafestő 
műhelyemet megnyitottam, készítek a 
legegyszerűbb festéstől a legmodernebb 
kivitelig u. m. selyem, perzsa, gobelin 
és japán falfestéseket. A közönség szi
ves pártfogását kérve,mar adok tisztelettel 

Kovács; Mátyás szobafestő 
Gyoma, Arva-ucca 795.

fogyasztási szövetkezetben 

KORPA 
kapható kilogrammonként

85 koronáért, 

főüzletében (Endrődi-ut) és a 
kisréti kaszinói fióküzletében 

jó minőségű 

asztali bor 
literenként 180 K-ért kapható.

Cipész
munkások

azonnali belépésre felvétetnek
Goldinann Sándor bőr és
cipőkereskedésében Mezőtúr.

» ■ -z
Amerikai 

„masii Ha“ 
(kévekötő zsineg) bármilyen rendszerű 
aratógéphez, minden mennyiségben be
szerezhető nállam a legolcsóbb napi
árban aki szükségletét biztosítani akarja, 
tekintettel az árak folytonos emelkedé
sére, ajánlatos, hogy már most szerezze 
ne. Az áru üzletemben megtekinthető.

Búzás zsákok is kaphatók. 
Fischer Aladár Gyoma, Endrödi-ut.

Őröltetők figyelmébe !
Oláh Péterné Arpád-uccai gőzmalmát 

ujjászerelve és megnagyobbítva ismét 
üzembe helyezzük. A búzaőrlési már a 
mai napon megkezdve mindenki a saját 
őrleményét kapja. A kukorica őrlését 
az uj kövek megérkezése után azonnal 
megkezdjük. Garantált tiszta és fi
gyelmes kiszolgálás. — A közönség 
szives pártfogását kéri

Bauerfeind Béla bérlő.

Lábatlani darabos fahér mész
Olcsó, kiadós.

Gyors és pontos szállítás. 
Egyesült tégla- és cementgyár r t. 
Budapest, V. Deák Ferenc-u. 6.

MészárosMihály
röfös és divatáruháza
Gyoma (Endrödi-ut)

Állandóan nagy választékban kap
hatók férfi és női szövetek, gyapjú 
delainok, grenadinok, stb., vászon, 
schiffon, festő, kanavász, zeffir, 
inletek, mosó ceigok stb. összes 
szabókellékek legolcsóbb árban.

d-------------------------------
A tiszamalom 
gőzfürdője 
nyitva van minden pénteken a NŐK 
részére, minden szombaton és va
sárnap délelőtt a FÉRFIAK részére

'ooKnasani

RHielölt szükségletét ruházati 
cikkekben beszerezné, 

tekintse meg 

vételkötelezettség nélkül 

Bedőés Nagy 
röfös és divatáru 
raktárát, Gyomén 

(a zsidó templommal szemben)

Legolcsóbb árak!

Pontos és szolid kiszolgálás!

Nyomatolt Paltha János könyvnyomdájában, Mczöberányhen. 792.7 - 284


